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א1 קְרָ֤
รอ้งเรยีก
H7121

֙ בְגָרוֹן
ด้วย–ลำ�คอ
H1627

אַל־
อย�่
H0408

ךְ תַּחְשֹׂ֔
ยบัยัง้
H2820

כַּשּׁוֹפָ֖ר
เหมอืน–แตร
H7782

הָרֵ֣ם
จงเปล่ง

קוֹלֶךָ֑
เสยีง–ของ–เจ�้

וְהַגֵּ֤ד
และ–ประก�ศ
H5046

֙ לְעַמִּי
แก่–ประช�กร–ของ–เร�

ם פִּשְׁעָ֔
ก�รละเมดิ–ของ–พวกเข�
H6588

ית וּלְבֵ֥
และ–แก่–วงศ์

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

ם׃ חַטֹּאתָֽ
บ�ป–ของ–พวกเข�

�จงรอ้งดัง ๆ อย�่ออมไว ้จงเปล่งเสยีงของเจ�้เหมอืนแตร จงสำ�แดงแก่ประช�กรของเร�ถึงก�รละเมดิของพวกเข� 
และแก่วงศ์ว�นของย�โคบถึงบ�ปทัง้หล�ยของพวกเข�

י2 וְאוֹתִ֗
และ–เร�
H0853

י֥וֹם
วนั
H3117

יוֹם֙
แล้ววนั
H3117

יִדְרֹשׁ֔וּן
พวกเข�แสวงห�
H1875

עַת וְדַ֥
และ–คว�มรู–้เรื่อง
H1847

דְּרָכַ֖י
ท�ง–ของ–เร�
H1870

יֶחְפָּצ֑וּן
พวกเข�ปร�รถน�

כְּג֞וֹי
เหมอืน–ประช�ช�ติ–ท่ี

אֲשֶׁר־
ได้

ה צְדָקָ֣
กระทำ�–คว�มชอบธรรม
H6666

ה עָשָׂ֗
และ

ט וּמִשְׁפַּ֤
คว�มยุติธรรม–ของ
H4941

֙ אֱלֹהָיו
พระเจ�้–ของ–เข�
H0430

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

עָזָ֔ב
ทอดท้ิง

֙ יִשְׁאָל֙וּנִי
พวกเข�ทลู–เร�–เรื่อง
H7592

מִשְׁפְּטֵי־
คว�มยุติธรรม–แหง่
H4941

דֶק צֶ֔
คว�มชอบธรรม
H6664

קִרְבַ֥ת
คว�มใกล้ชดิ–กับ
H7132

ים אֱלֹהִ֖
พระเจ�้
H0430

יֶחְפָּצֽוּן׃
พวกเข�ปร�รถน�

แต่พวกเข�ยงัแสวงห�เร�ทกุวนั และชื่นชมยนิดีท่ีจะรูจ้กัท�งทัง้หล�ยของเร� เหมอืนกับประช�ช�ติท่ีได้ทำ�คว�มชอบธรรม 
และมไิด้ละท้ิงกฎของพระเจ�้ของพวกเข� พวกเข�ขอบรรด�กฎแหง่คว�มเท่ียงธรรมจ�กเร� 
เข�ทัง้หล�ยมคีว�มปีติยนิดีในก�รเข�้ม�ใกล้พระเจ�้

לָמָּ֤ה3
ทำ�ไม
H4100

֙ צַּמְ֙נוּ
เร�ถืออดอ�ห�ร
H6684

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יתָ רָאִ֔
พระองค์ทอดพระเนตร
H7200

עִנִּ֥ינוּ
เร�ถ่อมตัว

נוּ נַפְשֵׁ֖
จติวญิญ�ณ–ของ–เร�
H5315

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

תֵדָ֑ע
พระองค์ทรงรู ้
H3045

הֵן֣
ดเูถิด
H2005

בְּי֤וֹם
ใน–วนั
H3117

מְכֶם֙ צֹֽ
ถืออดอ�ห�ร–ของ–เจ�้
H6685

תִּמְצְאוּ־
เจ�้แสวงห�
H4672

פֶץ חֵ֔
คว�มพงึพอใจ
H2656

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

עַצְּבֵיכֶ֖ם
คนง�น–ของ–เจ�้
H6092

שׂוּ׃ תִּנְגֹּֽ
เจ�้บบีบงัคับ
H5065

�ทำ�ไมข�้พระองค์ทัง้หล�ยได้อดอ�ห�ร� พวกเข�กล่�ว �และพระองค์มองไมเ่หน็ ทำ�ไมข�้พระองค์ทัง้หล�ยได้ถ่อมจติใจของตนเอง 
และพระองค์ไมท่รงทร�บ� ดเูถิด ในวนัแหง่ก�รอดอ�ห�รของพวกเจ�้ พวกเจ�้ก็ห�คว�มสขุ และบงัคับเอ�แรงง�นทัง้หมดของพวกเจ�้

הֵן4֣
ดเูถิด
H2005

יב לְרִ֤
เพื่อ–ก�รววิ�ท
H7379

וּמַצָּה֙
และ–ก�รทะเล�ะ
H4683

תָּצ֔וּמוּ
เจ�้ถืออดอ�ห�ร
H6684

וּלְהַכּ֖וֹת
และ–เพื่อ–ตี
H5221

ף בְּאֶגְרֹ֣
ด้วย–กำ�ป้ัน
H0106

שַׁע רֶ֑
ชัว่
H7562

לאֹ־
ไมใ่ช่
H3808

תָצ֣וּמוּ
เจ�้ถืออดอ�ห�ร
H6684

כַיּ֔וֹם
เหมอืน–วนันี้
H3117

יעַ לְהַשְׁמִ֥
เพื่อ–ทำ�ให–้ได้ยนิ
H8085

בַּמָּר֖וֹם
ใน–ท่ีสงู
H4791

ם׃ קוֹלְכֶֽ
เสยีง–ของ–เจ�้

ดเูถิด พวกเจ�้อดอ�ห�รเพื่อก�รต่อสูแ้ละก�รววิ�ท และเพื่อต่อยด้วยกำ�ป้ันแหง่คว�มชัว่ 
พวกเจ�้จะไมอ่ดอ�ห�รเหมอืนอย�่งพวกเจ�้กระทำ�ในวนันี้ เพื่อทำ�ใหเ้สยีงของพวกเจ�้ถกูได้ยนิบนท่ีสงู
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הֲכָזֶ֗ה5
เชน่นี้–หรอื
H2088

הְיֶה֙ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

צ֣וֹם
ก�รถืออดอ�ห�ร
H6685

הוּ אֶבְחָרֵ֔
ท่ีเร�–เลือก
H0977

י֛וֹם
วนั–ท่ี
H3117

עַנּ֥וֹת
คน–ถ่อมตัว

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

נַפְשׁ֑וֹ
จติวญิญ�ณ–ของ–เข�
H5315

ף הֲלָכֹ֙
ก้ม–ลง
H3721

ן כְּאַגְמֹ֜
เหมอืน–ต้นกก
H0100

ראֹשׁ֗וֹ
ศีรษะ–ของ–เข�

ק וְשַׂ֤
และ–ผ�้กระสอบ
H8242

וָאֵפֶ֙ר֙
และ–ขีเ้ถ้�
H0665

יעַ יַצִּ֔
ปูพื้น
H3331

הֲלָזֶה֙
เชน่นี้–หรอื
H2088

תִּקְרָא־
เจ�้เรยีก
H7121

צ֔וֹם
ก�รถืออดอ�ห�ร
H6685

וְי֥וֹם
และ–วนั
H3117

רָצ֖וֹן
เป็นท่ีพอพระทัย
H7522

לַיהוָֽה׃
แก่–พระย�หเ์วห์
H3068

อย�่งนี้หรอืคือก�รอดอ�ห�รท่ีเร�ได้เลือก คือวนัท่ีมนุษยจ์ะถ่อมจติใจของตนเอง คือก�รก้มศีรษะของเข�ลงเหมอืนอ้อเล็ก 
และปูผ�้กระสอบและขีเ้ถ้�รองใต้เข�หรอื เจ�้จะเรยีกอย�่งนี้ว�่เป็นก�รอดอ�ห�ร และเป็นวนัหนึ่งท่ีพระเยโฮว�หโ์ปรดปร�นอย�่งนัน้หรอื

הֲל֣וֹא6
มใิช–่หรอื
H3808

֮ זֶה
นี่
H2088

צ֣וֹם
ก�รถืออดอ�ห�ร
H6685

אֶבְחָרֵהוּ֒
ท่ีเร�–เลือก
H0977

֙ פַּתֵּחַ֙
แก้

חַרְצֻבּ֣וֹת
พนัธน�ก�ร–แหง่
H2784

שַׁע רֶ֔
คว�มชัว่
H7562

ר הַתֵּ֖
แก้

אֲגֻדּ֣וֹת
ส�ยรดั–แหง่
H0092

מוֹטָה֑
แอก
H4133

ח וְשַׁלַּ֤
และ–ปล่อย
H7971

רְצוּצִים֙
ผูถ้กูกดขี่
H7533

ים חָפְשִׁ֔
ให–้เป็นอิสระ
H2670

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

מוֹטָ֖ה
แอก
H4133

קוּ׃ תְּנַתֵּֽ
เจ�้หกั
H5423

ก�รอดอ�ห�รอย�่งนี้ไมใ่ชห่รอืท่ีเร�ได้เลือก คือก�รแก้พนัธนะทัง้หล�ยแหง่คว�มชัว่ คือก�รปลดเปล้ืองบรรด�ภ�ระหนัก 
และก�รปล่อยผูถ้กูบบีบงัคับใหเ้ป็นอิสระ และท่ีพวกเจ�้จะหกัแอกทกุอันเสยี

הֲל֙וֹא7
มใิช–่หรอื
H3808

ס פָרֹ֤
แบง่ปัน
H6536

רָעֵב֙ לָֽ
แก่–ผูห้วิ
H7457

ךָ לַחְמֶ֔
อ�ห�ร–ของ–เจ�้
H3899

וַעֲנִיִּ֥ים
และ–คนย�กจน
H6041

ים מְרוּדִ֖
พเนจร
H4788

בִיא תָּ֣
นำ�–เข�้ม�ใน
H0935

בָיִ֑ת
บ�้น

י־ כִּֽ
เมื่อ

תִרְאֶ֤ה
เจ�้เหน็
H7200

עָרֹם֙
คนเปลือยก�ย
H6174

וְכִסִּית֔וֹ
จงหม่–เข�
H3680

וּמִבְּשָׂרְךָ֖
และ–จ�ก–เนื้อหนัง–ของ–เจ�้
H1320

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ם׃ תִתְעַלָּֽ
ซอ่นเรน้เสยี
H5956

ไมใ่ชก่�รปันอ�ห�รของเจ�้ใหกั้บคนหวิ และท่ีเจ�้จะนำ�พวกคนย�กจนท่ีถกูขบัไล่ออกไปแล้วม�ยงับ�้นของเจ�้หรอื เมื่อเจ�้เหน็คนเปลือยก�ย 
ท่ีเจ�้จะคลมุเข�ไว ้และท่ีเจ�้ไมซ่อ่นตัวเองจ�กเนื้อหนังของเจ�้เองหรอื

אָז8֣
เมื่อนัน้

ע יִבָּקַ֤
จะ–ฉ�ยออกม�
H1234

כַּשַּׁחַ֙ר֙
เหมอืน–รุง่อรุณ
H7837

ךָ אוֹרֶ֔
แสงสว�่ง–ของ–เจ�้
H0216

וַאֲרֻכָתְךָ֖
และ–ก�รรกัษ�–ของ–เจ�้
H0724

מְהֵרָ֣ה
อย�่งรวดเรว็
H4120

תִצְמָח֑
จะ–เติบโต
H6779

וְהָלַךְ֤
และ–จะ–ดำ�เนิน
H1980

לְפָנֶי֙ךָ֙
นำ�หน้�–เจ�้
H6440

ךָ צִדְקֶ֔
คว�มชอบธรรม–ของ–เจ�้
H6664

כְּב֥וֹד
พระสริ–ิของ
H3519

יְהוָה֖
พระย�หเ์วห์
H3068

ךָ׃ יַאַסְפֶֽ
จะ–รกัษ�–เจ�้
H0622

แล้วคว�มสว�่งของเจ�้จะพุง่ออกม�เหมอืนอย�่งอรุณ และสขุภ�พของเจ�้จะเจรญิขึ้นอย�่งรวดเรว็ 
และคว�มชอบธรรมของเจ�้จะไปข�้งหน้�เจ�้ สง่�ร�ศีของพระเยโฮว�หจ์ะเป็นผูร้ะวงัหลังของเจ�้

אָ֤ז9
เมื่อนัน้

תִּקְרָא֙
เจ�้จะ–รอ้งเรยีก
H7121

וַיהוָה֣
และ–พระย�หเ์วห์
H3068

יַעֲנֶ֔ה
จะ–ตอบ

תְּשַׁוַּ֖ע
เจ�้รอ้งทลู
H7768

וְיאֹמַר֣
และ–พระองค์จะ–ตรสั
H0559

נִי הִנֵּ֑
ดเูถิด–เร�อยูน่ี่
H2009

אִם־
ถ้�

יר תָּסִ֤
เจ�้ยก–ออก
H5493

מִתּֽוֹכְךָ֙
จ�ก–ท่�มกล�ง–เจ�้
H8432

ה מוֹטָ֔
แอก
H4133

שְׁלַ֥ח
ก�รชีน้ิ้ว
H7971

ע אֶצְבַּ֖
นิ้วมอื
H0676

וְדַבֶּר־
และ–พูด
H1696

וֶן׃ אָֽ
คว�มชัว่
H0205

แล้วเจ�้จะทลู และพระเยโฮว�หจ์ะทรงตอบ เจ�้จะรอ้งทลู และพระองค์จะตรสัว�่ �เร�อยูน่ี่� ถ้�เจ�้จะเอ�ออกไปจ�กท่�มกล�งเจ�้ คือแอก 
ก�รชีห้น้�ด้วยนิ้วมอื และก�รพูดสิง่ไรส้�ระ
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וְתָפֵ֤ק10
และ–เจ�้มอบ
H6329

רָעֵב֙ לָֽ
แก่–ผูห้วิ
H7457

ךָ נַפְשֶׁ֔
จติวญิญ�ณ–ของ–เจ�้
H5315

וְנֶפֶ֥שׁ
และ–จติวญิญ�ณ–ของ
H5315

נַעֲנָה֖
ผูท้กุข์

יעַ תַּשְׂבִּ֑
เจ�้เล้ียงด–ูให–้อ่ิม
H7646

וְזָרַ֤ח
แล้ว–จะ–ฉ�ยออกม�
H2224

שֶׁךְ֙ בַּחֹ֙
ใน–คว�มมดื
H2822

ךָ אוֹרֶ֔
แสงสว�่ง–ของ–เจ�้
H0216

וַאֲפֵלָתְךָ֖
และ–คว�มมดื–ของ–เจ�้
H0653

יִם׃ צָּהֳרָֽ כַּֽ
เหมอืน–เท่ียงวนั

และถ้�เจ�้ทุ่มเทจติใจของเจ�้ใหแ้ก่คนหวิ และทำ�ใหจ้ติใจท่ีปวดร�้วได้อ่ิมเอม แล้วคว�มสว�่งของเจ�้จะโผล่ขึ้นในคว�มคลมุเครอื 
และคว�มมดืของเจ�้จะเป็นเหมอืนเท่ียงวนั

וְנָחֲך11ָ֣
และ–พระย�หเ์วหจ์ะ–นำ�ท�ง–เจ�้
H5148

֮ יְהוָה
พระย�หเ์วห์
H3068

תָּמִיד֒
เสมอ
H8548

יעַ וְהִשְׂבִּ֤
และ–ทรงเล้ียงด–ูให–้อ่ิม
H7646

בְּצַחְצָחוֹת֙
ใน–ท่ีแหง้แล้ง
H6710

ךָ נַפְשֶׁ֔
จติวญิญ�ณ–ของ–เจ�้
H5315

יךָ וְעַצְמֹתֶ֖
และ–กระดกู–ของ–เจ�้
H6106

יַחֲלִ֑יץ
ทรงทำ�ใหแ้ขง็แรง

֙ וְהָיִי֙תָ
และ–เจ�้จะ–เป็น
H1961

כְּגַן֣
เหมอืน–สวน
H1588

רָוֶ֔ה
ท่ีชุม่ชื้น
H7302

וּכְמוֹצָא֣
และ–เหมอืน–บอ่น้ำ �
H4161

יִם מַ֔
น้ำ �
H4325

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

יְכַזְּב֖וּ
เหอืดแหง้
H3576

יו׃ מֵימָֽ
น้ำ �–ของ–มนั
H4325

และพระเยโฮว�หจ์ะนำ�เจ�้อยูเ่สมอ และใหจ้ติใจของเจ�้อ่ิมในคว�มแหง้แล้ง และกระทำ�ใหก้ระดกูทัง้หล�ยของเจ�้อ้วนพ ี
และเจ�้จะเป็นเหมอืนสวนท่ีมนี้ำ �รด และเหมอืนน้ำ �พุ ท่ีน้ำ �ทัง้หล�ยของมนัไมข่�ด

וּבָנ֤ו12ּ
และ–จะ–บูรณะ
H1129

מִמְּךָ֙
จ�ก–เจ�้

חָרְב֣וֹת
ซ�กปรกัหกัพงั–โบร�ณ
H2723

ם עוֹלָ֔
นิรนัดร์
H5769

י מוֹסְדֵ֥
ร�กฐ�น–ของ
H4146

דוֹר־
ชัว่อ�ยุ
H1755

וָד֖וֹר
แล้วชัว่อ�ยุ
H1755

תְּקוֹמֵם֑
เจ�้จะ–ยกขึ้น

א וְקֹרָ֤
และ–เจ�้จะ–ถกูเรยีก
H7121

לְךָ֙
ว�่–เจ�้

גֹּדֵ֣ר
ผูซ้อ่มแซม
H1443

רֶץ פֶּ֔
ชอ่งโหว่
H6556

מְשֹׁבֵ֥ב
ผูฟ้ื้ นฟู
H7725

נְתִיב֖וֹת
ท�ง

ׁבֶת׃ לָשָֽ
เพื่อ–อ�ศัย
H3427

และคนทัง้หล�ยท่ีเป็นของเจ�้จะสร�้งสิง่ปรกัหกัพงัโบร�ณขึ้นใหม ่เจ�้จะตัง้ร�กฐ�นทัง้หล�ยของคนหล�ยชัว่อ�ยุขึ้นม� และเจ�้จะถกูเรยีกว�่ 
�เป็นผูซ้อ่มชอ่งโหวแ่หง่กำ�แพง ผูซ้อ่มแซมท�งเดินทัง้หล�ยใหคื้นม�เพื่อจะได้อ�ศัยอยู�่

אִם־13
ถ้�

יב תָּשִׁ֤
เจ�้หนักลับ
H7725

מִשַּׁבָּת֙
จ�ก–วนัสะบ�โต
H7676

ךָ רַגְלֶ֔
เท้�–ของ–เจ�้
H7272

עֲשׂ֥וֹת
ก�รกระทำ�

יךָ חֲפָצֶ֖
ต�มใจ–ของ–เจ�้
H2656

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י קָדְשִׁ֑
บรสิทุธิ–์ของ–เร�
H6944

אתָ וְקָרָ֙
และ–เจ�้เรยีก
H7121

ת לַשַּׁבָּ֜
วนัสะบ�โต
H7676

נֶג עֹ֗
เป็น–คว�มเพลิดเพลิน
H6027

לִקְד֤וֹשׁ
สำ�หรบั–องค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יְהוָה֙
พระย�หเ์วห์
H3068

ד מְכֻבָּ֔
เป็นท่ี–เค�รพ
H3513

וְכִבַּדְתּוֹ֙
และ–เจ�้ใหเ้กียรติ–แก่–พระองค์
H3513

מֵעֲשׂ֣וֹת
โดยไม–่กระทำ�

יךָ דְּרָכֶ֔
ต�มท�ง–ของ–เจ�้
H1870

מִמְּצ֥וֹא
ไม–่แสวงห�
H4672

חֶפְצְךָ֖
คว�มพงึพอใจ–ของ–เจ�้
H2656

ר וְדַבֵּ֥
และ–พูด
H1696

ר׃ דָּבָֽ
ถ้อยคำ�–ไรส้�ระ
H1697

ถ้�เจ�้หนัเท้�ของเจ�้ไปเสยีจ�กวนัสะบ�โต จ�กก�รทำ�ต�มใจชอบของเจ�้ในวนับรสิทุธิข์องเร� และเรยีกวนัสะบ�โตว�่ คว�มปีติยนิดี 
วนับรสิทุธิข์องพระเยโฮว�ห ์วนัมเีกียรติ และจะใหเ้กียรติพระองค์ โดยไมไ่ปทำ�ต�มท�งทัง้หล�ยของเจ�้เอง หรอืทำ�ต�มใจชอบของเจ�้เอง 
หรอืกล่�วบรรด�ถ้อยคำ�ของเจ�้เอง
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ז14 אָ֗
เมื่อนัน้

֙ תִּתְעַנַּג
เจ�้จะ–ปล้ืมปรดีิ์
H6026

עַל־
ใน

יְהוָ֔ה
พระย�หเ์วห์
H3068

יךָ וְהִרְכַּבְתִּ֖
และ–เร�จะ–ทำ�ให–้เจ�้ขี่
H7392

עַל־
บน

מֳותֵי     בָּ֣
ท่ีสงู–ของ
H1116

אָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

יךָ וְהַאֲכַלְתִּ֗
และ–เร�จะ–เล้ียงด–ูเจ�้
H0398

נַחֲלַת֙
มรดก–ของ
H5159

ב יַעֲקֹ֣
ย�โคบ
H3290

יךָ אָבִ֔
บดิ�–ของ–เจ�้
H0001

י כִּ֛
เพร�ะ

י פִּ֥
พระโอษฐ–์ของ
H6310

יְהוָה֖
พระย�หเ์วห์
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
ได้–ตรสั
H1696

ס
—

แล้วเจ�้จะทำ�ใหตั้วเองปีติยนิดีในพระเยโฮว�ห ์และเร�จะทำ�ใหเ้จ�้ขีไ่ปบนสถ�นท่ีสงูทัง้หล�ยแหง่แผน่ดินโลก 
และจะเล้ียงเจ�้ด้วยมรดกของย�โคบบดิ�ของเจ�้ เพร�ะพระโอษฐข์องพระเยโฮว�หไ์ด้กล่�วสิง่นี้แล้ว�
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